
1.	 Remove the Stencil Adapter and Stamp Plate from the Base.
2.	 Remove the release liner from the Sticky Grid Sheet.
3.	 Insert Stamp & Spin Tool into Base hinge at 90° angle.
4.	 Lower Stamp & Spin Tool onto base and position Cover Mask on Sticky Grid Sheet 

if required.
5.	 Open Stamp & Spin Tool and place the surface/project to be stamped onto the 

Sticky Grid Sheet.
6.	 Affix a Stamp to the Stamp Disc in the desired location, use the markings on the 

Stamp Disc to determine how many stamp positions is achievable.
7.	 Apply ink to the Stamp. Lower the Stamp & Spin Tool to create an impression on 

the surface/project. Repat this process if the stamped design requires further 
ink saturation. 

8.	 Once a suitable ink impression has been made, open the Stamp & Spin Tool and 
rotate the Stamp Disc to the next desired position.

9.	 Repeat steps 6 and 7 until the desired design is achieved. 
10.	 Remove the Stamp from the Stamp Disc
11.	 Add additional stamps to the design as required, following the steps 5 to 9. 
12.	 Carefully remove the stamped surface/project from the Sticky Grid Sheet and 

replace the release liners on the Sticky Grid Sheet for storage.

1.	 Retirer l’adaptateur de pochoir et la plaque de tampon de la base.
2.	 Retirer la protection détachable de la feuille quadrillée adhésive.
3.	 Insérer l’outil d’estampage rotatif dans la charnière du socle selon un angle de 90°.
4.	 Abaisser l’outil d’estampage rotatif sur le socle et positionner le masque de 

protection sur la feuille quadrillée adhésive, si nécessaire.
5.	 Ouvrir l’outil d’estampage rotatif et mettre en place la surface ou le projet à 

estamper sur la feuille quadrillée adhésive.
6.	 Positionner un tampon sur le disque d’estampage à l’emplacement souhaité. Puis, 

à l’aide des repères figurant sur le disque d’estampage, déterminer le nombre de 
positions de tampon réalisables.

7.	 Appliquer de l’encre sur le tampon. Refermer l’outil d’estampage rotatif pour créer 
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une impression sur la surface ou le projet. Répéter l’opération si le dessin estampé 
nécessite une saturation d’encre supplémentaire.

8.	 Une fois qu’une impression d’encre appropriée a été effectuée, ouvrir l’outil 
d’estampage rotatif et faire pivoter le disque d’estampage sur la prochaine 
position souhaitée.

9.	 Répéter les étapes 6 et 7 jusqu’à ce que le dessin souhaité soit obtenu.
10.	 Retirer le tampon du disque d’estampage.
11.	 Ajouter des tampons supplémentaires au dessin selon les besoins, en suivant les 

étapes 5 à 9.
12.	 Retirer soigneusement la surface ou le projet estampé(e) de la feuille quadrillée 

adhésive, puis remettre en place la protection détachable sur la feuille adhésive 
pour le rangement.

1.	 Retire tanto el adaptador de la plantilla, como la lámina de estampado de la base.
2.	 Retire el protector antiadherente de la hoja adhesiva cuadriculada.
3.	 Introduzca la herramienta de estampado circular en la bisagra de la base en un 

ángulo de 90°.
4.	 Baje la herramienta de estampado circular hacia la base y coloque la máscara 

protectora sobre la hoja adhesiva cuadriculada, si así se requiere.
5.	 Abra la herramienta de estampado circular y coloque la superficie o el proyecto 

que se vaya a estampar en la hoja adhesiva cuadriculada.
6.	 Fije un sello en el disco de estampado en la ubicación que desee. A continuación, 

utilice los marcadores sobre el disco de estampado para determinar cuántas 
posiciones de estampado se pueden llegar a conseguir.

7.	 Aplique tinta sobre el sello. Cierre la herramienta de estampado circular para 
crear una impresión en la superficie o el proyecto. Repita este proceso si el diseño 
estampado requiere una mayor saturación.

8.	 Una vez se haya conseguido una impresión de tinta adecuada, abra la herramienta de 
estampado circular y rote el disco de estampado hacia la siguiente posición que desee.

9.	 Repita los pasos 6 y 7 hasta que se consiga el diseño deseado.
10.	 Retire el sello del disco de estampado.
11.	 Añada sellos adicionales en el diseño según se requiera, siguiendo los pasos 5 a 9.
12.	 Retire con cuidado la superficie estampada o el proyecto de la hoja adhesiva 

cuadriculada y reemplace el protector antiadherente de la hoja para su 
almacenamientoy.
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1.	 Rimuovere l’adattatore per stencil e il piatto di timbratura dalla base.
2.	 Rimuovere la pellicola di rilascio dal foglio protettivo per griglia adesiva.
3.	 Inserire lo strumento girevole per timbratura nella cerniera della base con un 

angolo di 90°.
4.	 Abbassare lo strumento girevole per timbratura sulla base e posizionare la 

mascherina di copertura sul foglio protettivo per griglia adesiva, se necessario.
5.	 Aprire lo strumento girevole per timbratura e posizionare la superficie o il progetto 

da timbrare sul foglio protettivo per griglia adesiva.
6.	 Affiggere un timbro al disco di timbratura nella posizione desiderata. Poi, utilizzare 

le marcature sul disco di timbratura per determinare quante posizioni di timbratura 
è possibile ottenere.

7.	 Applicare l’inchiostro sul timbro. Chiudere lo strumento girevole per timbratura per 
creare un’impronta sulla superficie o sul progetto. Ripetere il processo se il disegno 
timbrato richiede un’ulteriore saturazione dell’inchiostro.

8.	 Dopo aver realizzato un’impronta di inchiostro adeguata, aprire lo strumento 
girevole per timbratura e ruotare il disco di timbratura fino a raggiungere la 
posizione desiderata.

9.	 Ripetere i passaggi 6 e 7 fino a ottenere il disegno desiderato.
10.	 Rimuovere il timbro dal disco di timbratura.
11.	 Aggiungere altri timbri al disegno come necessario, seguendo i passaggi da 5 a 9.
12.	 Rimuovere accuratamente la superficie timbrata o il progetto dal foglio protettivo 

per griglia adesiva e sostituirne la pellicola di rilascio per la conservazione.
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1.	 Entfernen Sie den Schablonenadapter und die Stempelplatte von der Basis.
2.	 Entfernen Sie die Schutzfolie von der selbstklebenden Gitterfolie.
3.	 Setzen Sie das Stempel- und Drehwerkzeug im 90°-Winkel in das Basisscharnier ein.
4.	 Senken Sie das Stempel- und Drehwerkzeug auf die Basis und positionieren Sie die 

Abdeckmaske bei Bedarf auf die selbstklebende Gitterfolie.
5.	 Öffnen Sie das Stempel- und Drehwerkzeug und legen Sie die zu stempelnde 

Fläche oder das Projekt auf die selbstklebende Gitterfolie.
6.	 Bringen Sie einen Stempel an der gewünschten Stelle auf der Stempelscheibe an. 

Bestimmen Sie dann anhand der Markierungen auf der Stempelscheibe, wie viele 
Stempelpositionen möglich sind.

7.	 Tragen Sie Tinte auf den Stempel auf. Schließen Sie das Stempel- und 
Drehwerkzeug, um einen Abdruck auf der Oberfläche oder dem Projekt zu erstellen. 
Wiederholen Sie diesen Vorgang, wenn das gestempelte Muster eine weitere 
Farbsättigung erfordert.

8.	 Sobald ein geeigneter Tintenabdruck erstellt wurde, öffnen Sie das Stempel- 
und Drehwerkzeug und drehen Sie die Stempelscheibe in die nächste 
gewünschte Position.

9.	 Wiederholen Sie die Schritte 6 und 7, bis das gewünschte Muster erreicht ist.
10.	 Entfernen Sie den Stempel von der Stempelscheibe.
11.	 Fügen Sie dem Muster nach Bedarf weitere Stempel hinzu, indem Sie die Schritte 5 

bis 9 befolgen.
12.	 Ziehen Sie die gestempelte Fläche oder das Projekt vorsichtig von der 

selbstklebenden Gitterfolie ab und legen Sie die Trennfolie zur Aufbewahrung wieder 
auf die selbstklebende Gitterfolie.
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1.	 Remova o Adaptador de Estêncil e a Placa de Carimbo da Base.
2.	 Remova a película amovível da Folha de Grelha Adesiva.
3.	 Insira a Ferramenta de Carimbo e Rotação na charneira da Base a um ângulo de 90°.
4.	 Baixe a Ferramenta de Carimbo e Rotação para a base e, se necessário, posicione 

a Máscara de Cobertura na Folha de Grelha Adesiva.
5.	 Abra a Ferramenta de Carimbo e Rotação e coloque a superfície ou o projeto a ser 

carimbado na Folha de Grelha Adesiva.
6.	 Afixe um Carimbo no Disco de Carimbo na localização desejada.  Em seguida, use 

as marcações no Disco de Carimbo para determinar quantas posições de carimbo 
são realizáveis.

7.	 Aplique tinta no Carimbo. Feche a Ferramenta de Carimbo e Rotação para criar 
uma impressão na superfície ou projeto. Repita este processo se o desenho 
carimbado precisar de mais saturação de tinta.

8.	 Uma vez que uma impressão de tinta adequada  tenha sido feita, abra a 
Ferramenta de Carimbo e Rotação e rode o Disco de Carimbo para a próxima 
posição desejada.

9.	 Repita os passos 6 e 7 até atingir o desenho desejado.
10.	 Remova o Carimbo do Disco de Carimbo.
11.	 Adicione os carimbos adicionais ao desenho necessário, seguindo os passos 5 a 9.
12.	 Remova cuidadosamente a superfície ou projeto carimbada da Folha de 

Grelha Adesiva e substitua a película amovível na Folha de Grelha Adesiva para 
armazenamento.almacenamiento.


